
July 24, 2016 

 

www.stvitochurch.com

Saint Vito - Most Holy Trinity  
Roman Cathol ic  Church  

•WELCOME/ BIENVENIDO/ BENVENUTO 
To register in the parish, please come to the Rectory.  
Para registrarse en la parroquia, por favor acérquese a 
la Rectoría.  
Sponsor Certificates are ONLY given to  qualified                
registered parishioners. *Priest approval needed. 
 

• BIBLE STUDY/ESTUDIO DE BIBLIA  
Monday’s at 7:00pm in the Parish Center   
 

Å MEETINGS/ REUNIONES/ RIUNIONI 
Italian Club, First Friday, 7:30pm  
Prayer Gruop  at 7:00pm in the Parish Center   
Parish Council, Third Thursday, 7:00pm 
 

•PREPARACIÓN DE BAUTIZOS: 
Hermanas de Pax Christi y Roció Gómez  
Domingos 9:олÁā en el Centro Parroquial   
 

•PREPARACIÓN DE SACRAMENTOS PARA 
 JÓVENES Y ADULTOS: 
Domingos 10:прÁā en el Centro Parroquial 
Hermanas de Pax Christi & Dolores Martínez  
 
 

•GRUPO DE ORACIÓN DE ADULTOS: 
Dirigente: Ana Loaiza  
Miércoles de 7:30 a 10:00pm en la Iglesia. 
 
 

•DIVINA MISERICORDIA  
Dirigentes: Imelda Maldonado, 914-514-7674  
      aŀǊǘƘŀ aŀƭŘƻƴŀŘƻΣ фмп-ттт-унлн   
 

•GRUPO GUADALUPANO 
Dirigente: Dolores Martínez, 914-261-0035 
Sub-Dirigente: Patricia Becerra 914-844-8205 

• OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA/ORARIO D’ UFFICIO  

Monday thru Friday /Lunes a Viernes/ Lunedi ŀ Venerdi 
9:30am to 6:30pm  
Saturdays / Sábados/ Sábato   
9:30am to 1:00pm & 2:00pm to 4:00pm   
 
 

•MASSES / MISAS / MESSAS  
Monday - Friday/Lunes-Viernes 8am Chapel & 12pm Church 
Saturdays / Sábados/ Sabato 9:00am Chapel & 5:00pm Church 
Sundays /Domingo's/: 8:00am, 9:30am y 11:00am Church 
 
 

•SPANISH MASSES / MISAS EN ESPAÑOL:  
 

Mondays & Thursdaysκ [ǳƴŜǎ ϧ WǳŜǾŜǎ  7:30PM Church 
Sundays /Domingos: 12:30pm 
 
 

•ITALIAN MASS / MESSA IN ITALIANO:  
First Sunday of the month /Prima Domenica del Mese 
9:30am 
 
 

•PENANCE / CONFESIONES / CONFESSIONI  
Saturday / Sábado / Sábato: 4:00pm to 5:00pm. 
 
 

•BAPTISMS / BAUTIZOS/ BATTESIMO  
Baptism are celebrated once a month on a Sunday                      
after the 12:30 Mass in Spanish and 2:00pm  in English.            
The dates for the Baptism of children and for the  
Pre-Baptismal instruction of parents should be                                 
arranged in the rectory ONE MONTH IN ADVANCE.                    
In addition to English, and Spanish this Sacrament                     
may also be in Italian. 
 

•WEDDINGS/ MATRIMONIO 
Pre–marital instruction is a requirement for all engaged                             
couples. Consequently, arrangements for weddings               
should  be made SIX MONTHS in advance.  

RELIGIOUS EDUCATION OFFICE 
 

826 Underhill Ave. Mamaroneck, NY 10543 
Tel. 914-698-2949 Fax: 914-698-2994 

E-mail: st.vito.rel.ed@gmail.com 

RECTORY OF ST. VITO 
  

816 Underhill  Ave. Mamaroneck, NY 10543 
Tel. 914-698-2648   Fax: 914-698-6081 

E-mail: stvitochurch@optonline.net

PASTOR: Monsignor James E. White  
PAROCHIAL VICAR: Father Jeba Lourdu  
DEACONS: !ǳƎǳǎǝƴŜ 5ƛCƛƻǊŜΣ ¢ƘƻƳŀǎ ±ŀǊƎŀǎ  
WEEKEND ASSOCIATE: Father Steven Reilly, L.C.   
PAX CHRISTI SISTERS : Sister Eleazar & Sister Cleotilde 
RELIGIOUS EDUCATION COORDINATOR:  
Sister Eleazar, P.C .   
PARISH MANAGER & CYO DIRECTOR: 
Mr. Joseph Comblo  

DIRECTOR OF MUSIC MINISTRY: Mr. John Myers  
SPANISH MUSIC MINISTRY: Mr. Edgar Riquelme  
 

PARISH SECRETARIES:  
Mrs. Yenny Duran-Rivera & Ms. Angelina Gomez 
 

PARISH CENTER SECRETARYΥ  
Mrs. Anne Debacher  
 

RELIGIOUS EDUCATION ASSISTANTΥ  
Mrs. Jennie Bucolo 



SEVENTEENTH  SUNDAY IN ORDINARY TIME \ JULY 24, 2016 
DÉCIMO SÉPTIMO DOMINGO EN TIEMPO ORDINARIO \ 24 DE JULIO, 2016  

DICIASETTESIMA DOMENICA DEL TEMPO ORDINARIO \ 24 DI LUGLIO , 2016  
 

“And he said to them, ‘Suppose one of you has a friend to whom he goes at midnight and 
says ‘Friend lend me three loaves of bread…’ ‘I tell you if he does not get up to give the      
visitor the loaves because of his friendship, he will get up to give him whatever he needs 
because of his persistence…’ ‘Lord  teach us to pray as John taught his disciples.’” From our 
earliest days, we were taught to pray. We learned prayers, recited them with faith and          

devotion, and often used formulas which we did not really understand.  The word today offers a remedy. The 
apostles observed Jesus at prayer. Something special was portrayed before their eyes. This led them to ask 
for a prayer lesson. The petitions, the praise, the expression of remorse provide a summary for prayer 101. 
Perhaps they saw a special peace and intimacy reflected in Jesus. The passage continues with the                      
conversation and the request of one friend develops. The lesson is clear ‘don’t give up’ or ‘hang in there’,  
especially if you think that the Lord is too busy listening to others. Or ‘help me help the one in need.’ We 
don’t have to wait on line or jump through hoops to get God’s attention. He knows our needs, but only wants 
us to acknowledge our dependence and His generosity. Perseverance in prayer is a gift from God. May I make 
it my first request. 
 

“Jesús agregó: ‘Supongamos que alguno de ustedes tiene un amigo y recurre a él a medianoche, 
para decirle: ‘Amigo, préstame tres panes.’… ‘Yo les aseguro que aunque él no se levante para 
dárselos por ser su amigo, se levantará al menos a causa de su  insistencia y le dará todo lo         
necesario.’ … ‘Señor, enséñanos a orar, así como Juan enseñó a sus discípulos.’” Desde una   
temprana edad se nos enseña a orar. Aprendimos oraciones, las recitamos con fe y devoción, a 
menudo utilizando fórmulas que no entendíamos. La palabra hoy ofrece un remedio. Los apóstoles                       
observaron a Jesús mientras oraba.  Algo especial sucedió frente a ellos.  Los llevó a solicitar una lección para 
orar.  Las peticiones, la alabanza, las expresiones de remordimiento proveen un resumen de la oración               
básica.  Quizá lo que vieron era una paz e intimidad especial reflejada en Jesús. El pasaje continúa con la        
conversación y la petición del amigo.  La lección es clara: “no te rindas”, o “aguántate”. Especialmente si          
usted piensa que el Señor está demasiado ocupado escuchando a otros.  No necesitamos hacer cola ni hacer 
aspavientos para llamar la atención de Dios.  El conoce nuestras necesidades.  Lo único que desea es que           
reconozcamos nuestra dependencia y Su generosidad. La perseverancia en oración es un don de Dios.  Ojalá 
pueda hacer mi primera petición.   
 

“Grazie alle letture bibliche, oggi la Chiesa ci insegna quello che significa la preghiera e 
come bisogna pregare. Il racconto dell’intercessione di Abramo in favore delle città 
depravate di Sodoma e Gomorra dimostra che i castighi di Dio non sono la conseguenza di 
una predestinazione irrevocabile. L’intercessione degli uomini che conoscono l’amore di Dio 
è capace di risvegliare la sua misericordia. San Luca ci riporta una serie di insegnamenti di 
Gesù su come bisogna pregare. Gesù invita innanzitutto a pregare, per qualsiasi richiesta, con 

fiducia, ed assicura ad ognuno che tutte le preghiere sincere saranno esaudite: “Chiunque chiede ottiene; chi 
cerca trova e sarà aperto a chi bussa”. Poi Gesù dice che un padre terreno dà solo buone cose ai suoi figli e 
non vuole ingannarli. Come potrebbe Dio, il migliore dei padri, mandarci qualcosa di cattivo quando noi suoi 
figli gli chiediamo il suo aiuto? La parabola dell’uomo che sollecita il suo amico è basata sulla regola del 
rilancio: se un amico terreno non è capace di mandare via colui che è venuto per pregarlo, anche se chiede il 
suo aiuto nelle peggiori circostanze, a maggior ragione Dio - che è il nostro migliore amico - esaudirà le 
nostre preghiere! Tanto più che noi per lui non siamo mai importuni. Tutto questo trova la sua espressione 
più convincente nella preghiera che il Signore insegna ai suoi discepoli. Se abbiamo fatto nostra la 
preoccupazione di Dio: cioè che il suo nome sia conosciuto e riconosciuto e che il suo regno venga nel 
mondo, egli stesso farà sue le nostre preoccupazioni. La preghiera del Signore è il riassunto di tutto il 
Vangelo. Ed è per questo che è il fondamento e il cuore di tutta la preghiera umana.  



FINANCIAL CORNER 
 

 

Thank you for your 
generosity! 

NEWS AND EVENTS OF THE WEEK 

BAPTISM INFORMATION 
The Sacrament of Baptism is Celebrated  

Once a month on Sunday  
One Sunday in Spanish after the 12:30pm Mass  

and One Sunday in English at 2:00PM. 
  

THE NEXT AVAILABLE DATES ARE: 
September 18th—  English Baptisms 
September 25th —  Spanish Baptisms  

 

  Please come to the Parish office at least one month 
 in advance before planning your child’s baptism. 

RELIGIOUS EDUCATION  
REGISTRATION 2016–2017 

 

Registration for the year 2016 -2017 will be  
OPEN during the month of JULY  

from 10 a.m. to  6 p.m. at the Parish Rectory. 
 

requirements and Fees  
* Parents must come in person to register child.  

* Birth & Baptism Certificate of Student. 
* Every child must be re-registered each year.  
* 2 consecutive years to receive a holy sacrament. 

 
 
 
 
 

 

Must be siblings (No cousins)  

SCHEDULE  

SPECIAL COLLECTION 
 

July 30th & 31st - Fuel Collection  
August 6th & 7th - Latin American &  

                            Home Missions Collection  
August 27th & 28th - Fuel Collection  

Tuition Fees 
*$185 — 1 Student  
*$235 — 2 Student's   
*$255 — 3 Student’s 
*$275 — 4 Student’s  

Sacramental Fees  
*$100 -Communion 
*$125 - Confirmation 
*$175 - Communion & 
     Confirmation 

PHOTOGRAPHS 
 

First Communion and Confirmation  
photographs are now available in the 

 rectory’s office. There are extra 
 photographs of a number of children 
who received the sacraments and may be            

purchased. Please contact the rectory’s office.  

 

VISIT US ONLINE 

STAY CONNECTED, INFORMED & INVOLVED  

www.stvitochurch.com  

stvitochurch@optonline.net 

Stvitomostholytrinity 

St Vito Church - Most Holy Trinity 

Tuesday 
Grades 5, 6, 7 & 8   

  (6:30pm - 8:00pm)  

Wednesday  
Grades 1, 2, 3 & 4      
(3:30pm - 5:00pm)  

 

PILGRIMAGE TO OUR              
LADY OF FATIMA SHRINE  

 

Come on a beautiful pilgrimage 

to the Shrine of Our Lady of 

Fatima at the National Blue Army in Washington, 

New Jersey on Saturday, August 13, 2016 for the 

99th Anniversary of the 4th Apparition of Our Lady 

of Fatima. The day’s schedule: confession, rosary/

procession with the Pilgrim Virgin Statue, special 

speaker, Holy Mass with benediction and Divine 

Mercy Chaplet and more. Bus leaves at 8:30am 

from St. Anthon’s Church, West Harrison,  and will 

return approximately 6:30pm. Cost will be $35.  

CƻǊ ƳƻǊŜ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ ŀƴŘ ǊŜǎŜǊǾŀǝƻƴǎ ǇƭŜŀǎŜ Ŏŀƭƭ 

Bruna Barbieri at(914) 428-0532. 



 

 

ESQUINA FINANCIERA 
 

 

Gracias por su  
generosidad! 

Matricula 
*ϷмурΦлл -  м 9ǎǘǳŘƛŀƴǘŜ 
ϝϷнорΦлл -  н 9ǎǘǳŘƛŀƴǘŜǎ 
ϝϷнррΦлл -  о 9ǎǘǳŘƛŀƴǘŜǎ 
ϝϷнтрΦлл -  п 9ǎǘǳŘƛŀƴǘŜǎ 

Cuota por sacramento 
ϷмллΦлл-/ƻƳǳƴƛƻƴ 
ϷмнрΦлл /ƻƴŬǊƳŀŎƛƽƴ 
ϷмтрΦлл /ƻƳǳƴƛƽƴ ϧ 
     /ƻƴŬǊƳŀŎƛƽƴ  

EDUCACION RELIGIOSA 
REGISTRACION 2016-2017 

Padres de familia se les recuerda que ya pueden 
 ǊŜƎƛǎǘǊŀǊ ŀ ǎǳ ƘƛƧƻόŀύ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŎŀǘŜŎƛǎƳƻ ŘŜƭ ŀƷƻ нлмс 

- 2017 durante el mes de JUNIO ŘŜ 10am ŀ 6pm.  
En la oficina de Rectoría de la Iglesia. 

 

Requisitos & Costo de la matricula 
 

 

* Los padres deben venir en persona.  
* Certificado de Nacimiento & Bautizo  
* Todos los estudiantes anteriores tienen que  
    ǊŜƎƛǎǘǊŀǊǎŜ ŘŜ ƴǳŜǾƻ ŎŀŘŀ ŀƷƻ ŜǎŎƻƭŀǊΦ 
*  н ŀƷƻǎ ŎƻƴǎŜŎǳǝǾƻǎ ǇŀǊŀ ǊŜŎƛōƛǊ ǳƴ ǎŀŎǊŀƳŜƴǘƻΦ  

 
 
 
 
 
 

ϝEL COSTO DE MATRICULA SE REFIERE A HERMANOS  
NO A PRIMOS O FAMILIARES 

INFORMACION SOBRE LOS BAUTIZOS  
El Sacramento de Bautizo solo se celebrara una  

vez al mes los domingos. Los Bautizos en Español  

se llevan acabo después de la misa de 12:30pm  

y  los bautizos en  Ingles a las 2:00pm. 
 

LAS PROXIMAS FECHAS SON:  

  {ŜǇǝŜƳōǊŜ му - Celebrado en Ingles  

 {ŜǇǝŜƳōǊŜ нр - /ŜƭŜōǊŀŘƻ Ŝƴ 9ǎǇŀƷƻƭ 
    

ϝϝtƻǊ ŦŀǾƻǊ ŀŎŞǊǉǳŜǎŜ ŀ ƭŀ ǊŜŎǘƻǊƝŀ ŘŜ ƭŀ 

 tŀǊǊƻǉǳƛŀ ǇƻǊ ƭƻ ƳŜƴƻǎ ǳƴ ƳŜǎ Ŝƴ  

ŀŘŜƭŀƴǘƻ ŀƴǘŜǎ ŘŜ ǇƭŀƴŜŀǊ Ŝƭ ōŀǳǝǎƳƻΦ 

NOTICIAS & EVENTOS DE LA SEMANA 

 

FOTOGRAFIAS 
 

Las fotos de primera comunión y 

 ŎƻƴŬǊƳŀŎƛƽƴ Ŝǎǘłƴ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ Ŝƴ ƭŀ 

la Rectoría. Ahí unas fotos adiciones de  

un numero de estudiantes recibiendo 

 ƭƻǎ {ŀŎǊŀƳŜƴǘƻǎΦ {ƛ ŘŜǎŜŀ ŀŘǉǳƛǊƛǊ Ŝǎǘŀǎ 

 Ŧƻǘƻǎ ǇƻǊ ŦŀǾƻǊ ŀŎŞǊǉǳŜǎŜ ŀ ƭŀ ǊŜŎǘƻǊƝŀΦ  

 

VISÍTENOS EN INTERNET  
 

ESTE CONECTADO, INFORMADO E INVOLUCRADO 
 

www.stvitochurch.com  

stvitochurch@optonline.net 

Stvitomostholytrinity 

St Vito Church - Most Holy Trinity 

MARTES  
Grados 5, 6, 7 y 8   
  όсΥолǇƳ - уΥллǇƳύ  

MIERCOLES 
Grados 1, 2, 3 y 4      
όоΥолǇƳ - рΥллǇƳύ  

NECESITAMOS CATEQUISTAS  
 

La Parroquia necesita a hombres y 
 ƳǳƧŜǊŜǎ ǉǳŜ ǉǳƛŜǊŀƴ ŀȅǳŘŀǊƴƻǎ ŀ  
educar a nuestros jóvenes en la fe.  
Si usted esta interesado en enseñar  
voluntariamente en el programa de Educación  
Religiosa empezando en Septiembre, se puede 
 ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ Ŏƻƴ ƭŀ ƻŬŎƛƴŀ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǊƻǉǳƛŀΦ 

COLECTAS ESPECIALES 
 

Julio 30th & 31st -  Para el combustible 
   

Agosto 6th & 7th - Para Latino America &  

                            Otras Misiones  
 

Agosto 27th & 28th - Para el combustible   



PRAY FOR THE SICK OF OUR PARISH  
 

OREMOS POR LOS ENFERMOS  
 PREGARE PER I MALATI 

 

James Comblo, Joseph Goldman,  
Juan Alviar, Irma Vidal,  

Pat Hachey, Millie Paonessa,  
JoAnn Troccoli, John Astorina, 
Sandy Albert, Alyssa Cullagh,  

Marcia Maya, Arcangelo Borrello, 
Patty Cantrell, Raymond Recchia,  
Ana Bencosme, Jeanette Rangel,  
John Santorini, Louisa Germani,  

Antonette Fraioli, & Louise Yannuzzi. 
 

 To submit a name please call the rectory. 

tŀǊŀ ŀƷŀŘƛǊ ƴƻƳōǊŜǎ ǇƻǊ ŦŀǾƻǊ ƭƭŀƳŜ ŀ ƭŀ ǊŜŎǘƻǊƝŀΦ 

SEVENTEENTH  SUNDAY IN ORDINARY TIME \ JULY 24, 2016 
DÉCIMO SÉPTIMO DOMINGO EN TIEMPO ORDINARIO \ 24 DE JULIO, 2016  

DICIASETTESIMA DOMENICA DEL TEMPO ORDINARIO \ 24 DI LUGLIO , 2016  

BREAD & WINE  
 

The Bread & Wine of this week 
are in loving memory of  

Luigi Suozzo 
Requested by Loving Family   

Saturday / Sábado / Sabato                                        23 
5:00 Jerry & Kate Smith -† 
 

Sunday / Domingo / Domenica                                   24 
8:00 Lucy Molle -† 
9:30 Calcagno Family -† 
11:00 Luigi Suozzo -† 
12:30pm Julio Sierra -† 
 

Monday / Lunes / Lunedi                                                       25 
8:00 ST. VITO - MOST HOLY TRINITY  
12:00 Antonietta Maiolo -† 
7:30pm Grupo Guadalupano - 

Tuesday / Martes /Martedi                                                  26 
8:00 Nicola Barbieri -† 
12:00 Thomas Varca -† 
 

Wednesday / Miércoles / Mercoledi                                    27 
8:00 Frances Aiello -† 
12:00 Antonio Gulla-† 
 

Thursday /  Jueves / Giovedi                                      28 
8:00 Mildred Traub -† 
12:00 Francesco & Maria Doria & Family -† 
7:30pm Ana Linares       - Familia Linares  - 
 

Friday / Viernes / Venerdi                                             29 
8:00 Our Lady of Guadalupe -  
12:00 Rev. Michael Gilleece -† 
 

Saturday / Sábado / Sabato                                       30 
9:00 Vincenza Piacente -† 
5:00 John F. Hunter -† 
 

Sunday / Domingo / Domenica                                   31 
8:00 Giuseppe Petruzzo -† 
9:30 Maria A. & Anna B. Protano -† 
11:00 Sommella & Tomasiello Families  -† 
12:30pm Natividad & Aracely Maldonado -† 

†  Deceased / Difunto  

 Birthday / Cumpleaños 

 Sick / Enfermo 

 In Thanksgiving/ Acción de Gracias    

 Wedding Anniversary / Aniversario de Bodas 

 

 

IN LOVING MEMORY  
 

The parish of St. Vito - Most Holy  Trinity  
extends its deepest sympathy to 

 the loved ones on their loss  
 

Marianne Fischetti 
Jennie Labrosciano 
Armando Arduini 

    

2016 Cardinal’s Annual Stewardship  
St. Vito - Most Holy Trinity Church 

Parish #461 
Appeal summary to Date 

wŜǎǳƳŜƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊƛōǳŎƛƻƴŜǎ Ƙŀǎǘŀ ƭŀ ŦŜŎƘŀ 

Thank You - Muchas Gracias!  
Parish #461 - http://cardinalsappeal.org/donate  

Goal / Meta  ϷснΣрлл 

Pledge/Promesa  ϷппΣтрр 

Paid/Pagos ϷофΣосн 

Number of Gifts / Numero de Regalos  мсл 

Average Gift/Promedio en Regalos  Ϸнул 

 

If you would like  
to reserve a mass 
please come to the 

rectory office during  
office hours 

Mass Stipend  
$15.00 


